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Кроз своје огледе, Павић не истражује само
књижевност, већ и културне, историјске и фи-
лософске аспекте живота. Његова иновација
у писању чини га важним књижевником у нај-
ширем светском оквиру јер поставља нове
стандарде у приступу књижевности и позори-
шту.”Роман као држава и други огледи” пред-
ставља важан допринос књижевној теорији и пракси јер
истражује концепт романа као динамичне форме која може да
функционише као држава, што подразумева не само структу-
ру и форму, већ и интеркултуралне и историјске аспекте. Др-
жава пропада ако у њој добро живе они који је руше, а лоше
они који је одржавају. Павићеви огледи су често иновативни и
креативни, његова иновација огледа су у употреби неортодок-
сних структура и техника и „ослобађању“ простора у коме чи-
талац игра активну улогу у остварењу створеног књижевног
света. Овакав приступ књижевности доводи до новог начина
читања, где се текст не доживљава само као линеарна нараци-
ја, већ сложена мрежа значења и интерпретација. Павићев нај-
познатији роман, “Хазарски речник”, омогућава
читаоцима да сами бирају редослед читања. У
другим романима, Павић на аутентичан начин ис-
тражује време и сећање. Павићев стил је поети-
чан и играчки, текстови богати су алузијама на
различите културе и традиције. Дакле, Павић је
створио литерарни универзум који позива чита-
оце да се активно прикључе писцу у сталној до-
градњи његовог створеног универзума.

Павићеви узори укључују неке од најпозна-
тијихх светских писаца. Посебно је инспирисан
Борхесовим концептима бесконачности и па-
радокса, што се огледа и у свим његовим ро-
манима. Борхес је знао да сваки писац ствара
своје претходнике. А ако је познато да је Борхесова књижев-
ност настала храњењем других књига колико и животом,
питање се само намеће: колико је Борхес створио својих
претходника? Приметан је и утицај руске књижевности на
Павића, доста простора у овој књизи посвећује Пушкину.

Кратак прегледа неких од огледа: „Одлазак Борхеса“:
Овај оглед се бави утицајем аргентинског писца Борхеса на
светску, али и његову књижевност. Борхес је познат по сво-
јим метафизичким и апстрактним концептима, а Павић по-
јашњава како су Борхесове идеје о бесконачности,
лавиринтима и парадоксима утицале на његов литерални
универзум. У најкраћем запису „Александар Генис“, Павић
анализира рад и утицај руског писца и критичара Алексан-

дра Гениса, који је познат по својим разматрањима о ру-
ској и светској култури. Генис се тако поставио да он ви-
ди Русију из Америке и Америку из Русије. И то преко
Кине и Лао Цеа. Прочитавши „роман у фуснотама“ Рај-
ски путеви, Павић нас уверава да на основу самих напо-
мена испод црте читаоци могу да измаштају роман по
својој вољи. Тим рукописом Петер Корнели међу први-
ма је закорачио у књижевност XXI века и Павић му је по-
желео добродошлицу. У тексту који је посвећен

Андрићу, Павић истиче значај Андрићевих тема у дана-
шњем контексту. Павић, на наше задовољство, не пише са-
мо о својим романима, већ и о позоришту, музици, месту
књиге у времену пред нама, али и о писцима које је волео.
Отуда нимало не изненађује да се осврнуо и на дела Гора-
на Петровића, Радована Белог Марковића и Милоша Цр-
њанског. Павић се фокусира на рад Горана Петровића,
истражује његове књижевне иновације у писању, и оно што
је најтеже: оригиналност. Радован Бели Марковић се про-
славио по свом специфичном језику и стилу. Његово пи-
смо, начин изражавања и језик, обележени су дубоком
емоцијом и оригиналним метафорама. Милоша Црњанског

Павић не истражује само као књижевника, већ
и као историјску фигуру.

Павићев оглед „Гатање као компјутерска
игра“ истражује концепт гатања и предвиђања у
књижевности поредећи га са механизам компју-
терских игара. „Неколико речи о умору и позо-
ришту које умире“: Павић разматра стање
позоришта у савременом друштву, истичући ње-
гову дуговечност и промене које је претрпело
током векова, трпи и у нашем времену, а које су
неопходне. Свој допринос образложио је са на-
мером и наумом, али и значајем својих драма
„Заувек и дан више“, „Кревет за троје“ и „Стакле-
ни пуж“. Павићевски - интерактивно позориште:

у њему постоји и она друга завеса која пресеца по дужини
гледалишта и бину творећи са оном првом, која одваја позор-
ницу од гледалишта, нешто као златни крст у позоришном
простору. У овој књизи, Павић нам нуди (за читалачко ужи-
вање) и огледе. „Глинема армија”, пожељно је оглед прочи-
тати пар пута, „Места посвећена опасности“, текст је заправо
мала есејизирана приповест о генијалном Милошу Шобаји-
ћу који је као нико пре „костимирао простор“, и “Гаудијеве
спаваће собе“ у којима заувек царује

И да закључимо. Одавно смо превазишли стари начин чи-
тања, хоћемо ли и када превазићи и овај садашњи? Хоћемо
ли романе памтити по читаоцима који су их домаштавали, не
и по ауторима? n

Пише: Милан Р. Симић

КРИТИКА НЕДЕЉОМ

Мале есејизиране приповести
„Роман као држава и други огледи”(Књижевноисторијска и есејистичка дела Милорада Павића, 
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ПРЕДЛОГ ЗА ЧИТАЊЕ

Већ по ми ња на ко мо да из над уз гла вља пу на
је. Са јам је то био а на сај му да по гу биш се бе у
но во ме, и у оно ме што ти је икад про ма кло. А
про ми че, нео про сти во. И нео по зи во. И са да, чи -
таш лу да гла во, и не сми ре на ду шо.

Три да на сам на вра ћа ла на штанд Па и де ие
че ка ју ћи да се до пре ме две но ве књи ге Ан дре ја
Ма ки на. Упор на и до сад на. Кћи го спо ди на Жи -
ва ди но ви ћа љу ба зна и стр пљи ва. Мом чић ко ји
по ма же на сме јан. Мо жда у чу ду због лу ди ча ве
упор но сти го спо ђе у го ди на ма (не и у нај бо -
љим, иза су). Не зна он шта ми Ма ки но ве пр ве
си бир ске при че зна че. Ко је су ме на гна ле да
про на ђем тај да ле ки Амур док ва ља во де ка ис -
точ ним мо ри ма. И до би јам две, но вог Ма ки на:
Зе мља по руч ни ка Шре бе ра и С оне стра не гра -
ни ца.

Чи там пр во са по ве ли ког ни за. И не ка ко је
дру ги Ма кин. Не ма ни чег од крц ка ња сан ти на
ле де ном Аму ру, ни ти сјај ног фран цу ског за ве -
шта ња, ни ти оне ми ле и не срећ не Ру ски ње ко -
ја про да је ор ден свог оца да би га са хра ни ла.
Пре да мном је фу ту ри стич ка при ча, по ста по -
ка лип тич ног ви ђе ња оп стан ка све та, уз не моћ
да се до сег не ни сре ћа, ни мир, ни ти сми сао но -
вог до ба. Дру ги и дру га чи ји Ма кин, с оне стра -
не гра ни це. Мо жда би при ча о по руч ни ку
Шре бе ру ис та кла иде је бли ско сти: за до вољ ство
по сто ја ња, спо соб ност пра шта ња, ча сти и хра -
бро сти. Мо гу ће, чи там.

Књи ге Ене са Ха ли ло ви ћа не про мак ну ми.
До са да шње, и но ви ро ман Бе кос. Од кри ти ке
хва љен и оспо ра ван. Ме ни не ва жно. Упор на
сам, баш као је дан од ли ко ва из ро ма на ко ји то -

ли ко го ди на тр чи, а ни је од се бе по бје -
гао. Ни од књи ге, ко ли ко год да знаш
пи сца (пе сни ка) у не ким дру гим ’аљи -
на ма. Гла со ви у ро ма ну тра же сми сао и
уте ху. Њи хо ва је при ча не ве се ла, там -
на. Пу ста је ту га и не во ља. Мрак од жи -
во та. Рас пад не ба под ко јим су, и смо.
Без же ље да ба цим сен ку на ро ман лич ног и
дру штве ног по ра за, уз све оне ра ни је про чи та -
не књи ге, жу дим да се под се тим пе ћи не Ал та -
ми ре, и из бри са них ве сти и пу же ва у вре ме
су ше. Што би мо ја ма ти ка за ла, нај во лим те.
Дав не из бо ле сти и здра вље (2011):

Кад гле дам пу же ве ми слим на пе сни ке.
Не за то што их је ла ко зга зи ти,
Не за то што мо ра ју ку ћу да но се.
Ки ше до но се пу же ве
Као што ра то ви на но се пе сни ке.
...
Ко ли ко во де од ки ше не ста не.
То ли ко ма ло сти хо ва оста не.
Па опет, др зак,
Же лим да пе вам.
Шта тек ре ћи за Зи до ве! Али, вра ћам се на -

руч ју са са јам ског уби ра ња. Ред је по ме ну ти,
(да би се дру ги чу ди ли) на ђем књи жи цу пе са -
ма Ви ли ја ма Блеј ка, уз де фи ни тив но да ру ко -

пи си не го ре, уз пре вод Бо ја на
Бе ли ћа. Пре ско ро два ве ка, отва -
ра се огле да ло уни вер зал ног у
ко ме пли ва чо век, ми кро ко смос.
Ствар ност у чо ве ку, и спо ља, не
мо ра би ти иста. И шта ме је оча -
ра ло? (Мо жда ко ме учи ним
жао!) У но вој књи зи Не на да Ша -

по ње (Про ме теј) Бли за нац вре ме на, и у пре ђа -
шњим, нај не у хва тљи ви је је, леп тир као, на ша
ду ша. Тра жи она про стор, да ли у пе сми. А тај
дав ни, ен гле ски чу дак, ве ру је у бе смрт ност ду -
ше, и вре ме ни је огле да ло ду ше (Ша по ња). Хо -
ћу ре ћи, као ни уме ће фи ло зо фи је и по е зи је,
ни ан ти по ди страст и ра зум, тре ну так и веч -
ност, ни су да ти као до сег ну та мо гућ ност, осим
пе сни ци ма, оним још од Ата ка ме (Енес), и Блеј -
ку, две ста го ди шњем, и мла ђа ном Не на ду, ов -
да шњем Ша по њи.

Ка ко иза ћи са тог сва ко ли ког ва ша ри шта а
не по здра ви ти го спе из КОВ-а, ко је пам тим по
до бру, и по јед но ме ми мо свих.

За те че на сам књи гом Ко јих не ма (2008) јер
два де се так имам а ова ми је про ма кла. О Дра -
шку Ре ђе пу је реч, на рав но. У увод ни ку пи ше:
„Ка ко про ми чу го ди не на ше не си гур но сти и
пла не тар ног стра ха, све је ви ше там них, не по -
сто је ћих зо на на ших адре са ра. Гу би мо, сва ко -

днев но. Уоста лом, чи ту ље ни су од ју че нај чи -
та не ру бри ке ло кал них ли сто ва...” Жи ви су
они „мр тви на ши при ја те љи ко јих још уме мо
да се се ћа мо , чи јим до сет ка ма још мо же мо да
се на сме ши мо, бла го, чи ја ли ца у сну и на ја -
ви... мо же мо да об но ви мо.”

И он да по чи њу сви ци успо ме на са Де сан -
ком ко јој је би ло „све до пу ште но и све опро -
ште но,” па са Ма ти ћем, ко ји је „све знао и све
пре по зна вао.” Ни же се „бо га та про мо ци ја сми -
сла епо хе” са глум ци ма, сли ка ри ма, пе сни ци -
ма, нео ме ђе ним сја јем јед ног бо га тог
жи вот ног ис ку ства. Про ми чу за ви чај ни по лу -
мрак, и чо ја па ор ског кра ја; чу је се ви о лин ски
жал Ја ни ке Ба ла жа за шид ским ва ша ром, и та -
ко све уз при се ћа ња на пи сма, раз го во ре, су -
сре те, пут ни ке и пу то ва ња, те свит ке
успо ме на, не по но вљи вог, ду хо ви тог, оштро -
ум ног, све по зна ва ју ћег Дра шка Ре ђе па.

И ка кве ве зе има што је књи га штам па на
„још” 2008. И што је ја до чи та вам као ју че до -
би је ну! И док Чи пли ћев ви вак ле ти пре ко Ти -
се, и док је Ан дрић по, Ре ђе пу, за Бан ди ћа
пе сник уте хе, за овог чи та о ца Ре ђеп сам, маг
је ко ји да је сми сао чи та ња.

П.С. Тре ба ли ре ћи да Та ња Сту пар, Ан -
те То мић, Бог нар, књи га јед ног го ста са Ки пра,
Ис точ ни ме ди те ран, че ка ју ред. n

Пише: Гордана Влаховић

Повест путовања
Владимир Гвозден

(КЦВ „Милош Црњански”)
Пред читаоцима је есеј на тему путописа, односно о томе ко-
лико је путовање укорењено у condition humaine, о чему све-
дочи вероватно најстарија путописно-фантастична
приповест, написана у Египту у 19. веку пре нове ере - „Мор-

нар бродоломник”.  У овој
књизи, објављеној у
едицији „Нова мисао”, Гвозден
између осталог истиче да је то
не само  прва „огољена робинзо-
нада у светској књижевности”
него „можда чак и први путопис,
јер је врло вероватно да говори
о проживљеном искуству”. Вла-
димир Гвозден је професора
светске и компаративне књи-
жевности са теоријом књижев-

ности на Универзитету у Новом Саду, као и гостујући
професор и истраживач на више страних универзитета, те
аутор низа књига, међу којима су „Српска путописна кул-
тура 1914-1940”, „Компаративна књижевност и култура:
критички увод”, „Атмосфера краја”...

Џез скице Србије
Војислав Пантић

(Књижевна радионица Радишић)
Прву домаћу публикацију која се бави искључиво српским
џезом после Другог светског рата твори 135 одабраних текстова
Војислава Пантића, објављених у различитим медијима од
1989. године до данас. Међу њима су есеји о српским џез вели-
канима, репортаже са фестивала и кон-
церата, интервјуи, текстови у
књижицама ЦД издања, као и рецензије
одабраних албума. Посебно поглавље
чине прикази „Десет величанствених“
плоча српског џеза објављених до 1991.
године, а међу великим јунацима кwиге
су иконе српског џеза: Војислав Бубиша
Симић, Душко Гојковић, Мића Марко-
вић, Лала Ковачев, Лазар Тошић, Стјепко
Гут, Нада Кнежевић, Јован Маљоковић и
Милош Петровић. „Пантић поштује му-
зички образованог читаоца и читатељку,
али из сваког текста извире пријатна импресија да смо у љу-
бави према џезу сви равноправни”, оцена је сарадника ДНК Ни-
коле Марковића. „Мит о џезу креирају не само музичари, већ и
они који га маестрално овековечују, или из сенке стварају пред-
услове да се магија деси. И Воја Пантић је један од њих“...

ИЗ ПИШЧЕВЕ БЕЛЕЖНИЦЕ

Не побећи од себе


